
La invitació d’aniversari de Clàudia 

Severa trobada a Vindolanda 

Desxifra un missatge militar romà! 

  

Els homes de les províncies podien enrolar‐se a les tropes auxiliars romanes per 

guanyar‐se la vida, fer amics, vestir un uniforme llampant i viatjar pel món. Però 

no tot eren flors i violes: la vida podia ser dura per als soldats i de vegades les 

missions  comportaven  lluitar  contra  persones  que  haurien  pogut  ser  de  la 

família o amics. 

Les  tropes  de  tot  l’Imperi  parlaven molts  idiomes  diferents,  però  la  llengua 

oficial de l'exèrcit a Occident era el llatí. El llatí era la llengua que permetia a 

persones d’orígens diversos comunicar‐se. Si encara no l’havies après, l’exèrcit 

era un bon lloc per començar! 

 

 

Tenim  exemples  de missatges militars  en  llatí 

trobats  en  diferents  punts  de  l’Imperi,  per 

exemple  a  Vindolanda  (Regne  Unit)  o 

Vindonissa (Suïssa). 

A  banda  de  les  peticions  dels  soldats  perquè 

se’ls faci arribar més cervesa i roba interior de 

llana,  també  tenim  una  invitació  d’aniversari 

enviada per la muller d’un oficial romà, Clàudia 

Severa,  a  una  amiga  seva  casada  amb  el 

comandant del campament. 

Mira  l’escriptura  en  aquesta  imatge  de  la 

invitació. Et sembla fàcil de llegir? 

  

 

 

Quan els romans escrivien cartes i molts altres documents, sovint no ho feien en majúscules, sinó 

que utilitzaven un tipus de lletra anomenada “antiga cursiva romana”. Prova‐ho!  



El codi 

Les lletres de l’antiga cursiva romana són així:  

 

 

 

 

Dóna’t un nom romà i prova d’escriure’l utilitzant les lletres de dalt:  

 

.................................................................................................................. 

 

L’exèrcit romà necessita la teva ajuda! 

Pots llegir aquest missatge? 

Les paraules estan en català, però les lletres estan en cursiva romana. Quines lletres trobes a 

faltar en l’alfabet llatí? 

 


